Take 1 Advanced® Putty – instrukcja użycia
Opis produktu
Take1 Advanced jest zestawem poliwinylosiloksanowych mas wyciskowych o różnych gęstościach, przeznaczonych do wykonywania wycisków do koron i mostów oraz wycisków do implantów i przy bezzębiu. Take1 Advanced Putty jest masą wyciskową o bardzo dużej gęstości i neutralnym smaku. 
Postępowanie z masą putty
1. Pokryć powierzchnię wybranej łyżki wyciskowej klejem do łyżek Kerr VPS Adhesive. Aby uzyskać maksymalną adhezję, odczekać przynajmniej 10 minut do całkowitego wyschnięcua kleju. 
2. Odmierzyć jednkowe ilości bazy i katalizatora masy Take 1 Advanced Putty. 
3. Wymieszać bazę z katalizatorem opuszkami palców do uzyskania jednolitego koloru (ok. 30 sek.). 
4. Wymieszaną masę umieścić na łyżce pokrytej klejem.  
5. Stosowana technika wyciskowa określa potrzebę użycia folii separującej przed włożeniem łyżki z masą putty do jamy ustnej. Po umieszczeniu w jamie ustnej przytrzymywać łyżkę do momentu pełnego związania masy, bez nadmiernego nacisku. 
6. Naciskając krawędzie usunąć łyżkę z jamy ustnej. 
Czasy (23±2 °C)

	Take 1 Advanced Putty
	Całkowity czas pracy*

od początku mieszania
	Minimalny czas do wyjęcia wycisku z j. ustnej
od początku mieszania 

	* ± 0:15 min

	1:15 min
	4:15 min


Wskazówki ogólne dotyczące pobierania wycisków
1. Zawsze stosować łyżki wyciskowe pokryte klejem Kerr VPS Adhesive. Aby uzyskać maksymalną adhezję, odczekać przynajmniej 10 minut do całkowitego wyschnięcua kleju.
2. Zawsze po zdjęciu używanej końcówki mieszającej lub przy pierwszym użyciu naboju (po zdjęciu nakrywki) wycisnąć niewielką ilość masy bezpośrednio z naboju, aby sprawdzić czy masa wypływa równomiernie z obydwu otworów. Przed założeniem końcówki mieszającej starannie wytrzeć okolice otworów naboju.
3. Przy wyciskaniu masy o rzadkiej konsystencji przez końcówkę mieszającą stosować umiarkowany nacisk. W czasie ostrzykiwania filaru utrzymywać końcówkę wewnątrzustną w aplikowanej masie, aby uniknąć wprowadzenia do masy pęcherzy powietrza.  

4. Po aplikacji masy pozostawić na naboju końcówkę mieszającą lub założyć nakrywkę. Elementy te posłużą jako zamknięcie ujść naboju w czasie jego przechowywania.
5. Utrzymywać suche pole protetyczne, aby uzyskać optymalną jakość wycisku.

6. Przed wyjęciem wycisku z jamy ustnej upewnić się, że masa związała. Minimalny czas wewnątrzustny dla masy Take 1 Advanced Putty wynosi 3 minuty. 
7. Przy stosowaniu masy o konsystencji putty zablokować głębokie podcienie. 
8. Sprawdzić wycisk pod kątem obecności defektów i  rozdarć. Sprawdzić bruzdy dziąsłowe opracowanego zęba i zębów sąsiednich; usunąć z bruzd resztki masy wyciskowej.
Ostrzeżenia
· Zastosowanie mas poliwinylosiloksanowych łącznie z produktami zawierającymi aktywną siarkę, chlorek glinu lub związki azotowe (nici retrakcyjne lub roztwory zawierające siarczan żelaza, polisulfidowe masy wyciskowe, rękawiczki lateksowe itd.) może zaburzać proces wiązania masy. Po zastosowaniu wymienionych produktów starannie wypłukać powierzchnię preparacji, aby usunąć wszelkie pozostałości wymienionych substancji. 
· Niektóre rodzaje rękawiczek zaburzają wiązanie mas poliwinylosiloksanowych, także masy putty. Sprawdzić wpływ stosowanych rękawiczek na czas wiązania masy; stosować rękawiczki lub osłonki winylowe. W innym przypadku zdjąć rękawiczki lateksowe i starannie umyć ręce, aby usunąć ewentualne zanieczyszczenia, np. pozostałości rękawiczek lub resztek kremu do rąk. 
· Pojemniki z masą zamknąć po każdym użyciu sprawdzając czy nie zamieniono nakrętek lub łyżek do dozowania masy.

· Nie stosować po upływie terminu przydatności. 
· Nie stosować łącznie z masami polieterowymi. 
· Podane czasy wiązania dotyczą temperatury pokojowej (23°C). Wyższe temperatury skracają podany czas wiązania i czas pracy masy. 
· Klej Kerr VPS Adhesive należy stosować w dobrze wietrzonych pomieszczeniach, ze względu na rozpuszczalnik. Aby uniknąć kontaktu kleju ze skórą i oczami, w czasie pokrywania łyżki stosować rękawiczki ochronne i osłonę oczu.
Odlewanie modelu
W przypadku zastosowania próżniowego mieszania gipsu modele można odlewać po 20 minutach od momentu rozpoczęcia mieszania masy. Przy zastosowaniu gipsu mieszanego ręcznie, aby uzyskać odpowiednią jakość powierzchni, odczekać 1 godzinę do momentu wykonania modelu. 
Modele można odlewać do 14 dni bez utraty dokładności. 

Przechowywanie
Przechowywać w temperaturze pokojowej. Unikać przedłużonej ekspozycji na działanie zbyt wysokich temperatur.
Okres przydatności
Data ważności znajduje się na opakowaniu. Nie stosować po upływie terminu przydatności. 
Dezynfekcja wycisków z masy Take 1 Advanced
Wyciski z mas poliwinylosiloksanowych można bezpiecznie dezynfekować przy użyciu 2% roztworu aldehydu glutarowego lub z zastosowaniem preparatu Cavicide. Postępować zgodnie zaleceniami producenta preparatu do dezynfekcji dotyczącymi czasu, stężenia i temperatury roztworu. 
Powlekanie elektrolityczne wycisków z masy Take 1 Advanced

Wyciski można pwolekać elektrolitycznie. Zaleca się następujące roztwory do powlekania:


Roztwór do posrebrzania


Cyjanek srebra
21,43% 


Cyjanek potasu
57,14%


Węglan potasu
21,43%


Roztwór do miedziowania


Bezwodny siarczek miedzi
222–250 g


Stężony H2 S04
75 ml

Fenol
10 ml lub 1 g

Etanol
25–50 ml

Woda destylowana
1,0 litr
Ograniczona gwarancja

Ograniczenie odpowiedzialności firmy Kerr
Techniczne doradztwo firmy Kerr, zarówno ustne jak i pisemne, ma za zadanie wspomóc stomatologów stosujących produkty tej firmy. Jednak doradztwo takie nie powoduje rozszerzenia ograniczonej gwarancji, jaką daje firma Kerr, ani nie zwalnia samych lekarzy dentystów od sprawdzenia, czy produkty firmy Kerr nadają się do zaplanowanych przez nich zastosowań. Lekarze stomatolodzy ponoszą odpowiedzialność za nieprawidłowe użycie materiałów firmy Kerr.
W przypadku wady materiału lub złego wykonawstwa, odpowiedzialność firmy Kerr jest ograniczona do wymiany uszkodzonego produktu. Aby skorzystać z ograniczonej gwarancji firmy Kerr, wadliwy produkt musi być zwrócony firmie. Firma Kerr w żadnym razie nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek pośrednie przypadkowe lub celowe zniszczenia.
POZA WYMIENIONYMI WYŻEJ PRZYPADKAMI, FIRMA KERR NIE UDZIELA ŻADNYCH GWARANCJI JAWNYCH LUB DOROZUMIANYCH, WŁĄCZAJĄC W TO GWARANCJE ZWIĄZANE ZE STOSOWANIEM SIĘ DO INSTRUKCJI, Z JAKOŚCIĄ MATERIAŁU LUB JEGO WŁAŚCIWYM ZASTOSOWANIEM.
